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Abstract In order to improve the quality of machine translation ( MT) outputs post-editing ( PE) becomes
particularly important. Based on the needs of PE projects and such criteria as accuracy completeness and termi—
nological consistency this article studies how to develop generic PE guidelines. Taking into account the features
of individual PE projects it also explores the need of project-specific quality checklists which in conjunction
with the generic guidelines serve as the standards of edition for post-editors.
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1.1 / /
1 ---will have an impact on the city inclu-
ding catalytic effects on urban development and

rehabilitation.

MT:

PE:

PARTD 21

MT: It is the 21st century maritime Silk
Road connecting Oceania. Key nodes in regions
such as Europe and Africa play an important role
in global strategy.

PE: It is an important country along the 21st—
century Maritime Silk Road which connects Asia
with Oceania Europe and Africa and plays an
important role in the global strategy.

1.2
1 It is therefore important to establish at
the onset leadership within the department.

MT: o

: “at the onset” (

)

PE:

2 ... each theme has a specific deliver—
able for transport. . .
MT:

“for transport”

PE:

1.3 /
1
MT: New economic normality

“« »

PE: economic “new normal”
2
MT: Turpan... Turfan... Tulufan

) Turpan
1.4 ( N )
1 (XX ) 21728. 8
MT: The total area of cultivated land 217
288 000 mu
production base of the State.

is an important commodity grain

o

PE: The total area of cultivated land is 217
288 000 mu making the province an important
commodity grain producer of the country.

2 5 300

2 100 6 000 o

MT: Indonesia Islands to 5 300 km east—
west about 2 100 km north-south of which 6
000 islands are inhabited.

PE: The Indonesian archipelago extends
5 300 km east-west about 2 100 km north—
south and 6 000 of the islands are inhabited.
2

MT Output:
Inclusive growth also known as inclusive de—

velopment or shared growth refers to maintaining
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faster economic growth while paying more attention
to social development focusing on vulnerable
groups so that more people enjoy the fruits of e—
conomic globalization.

2

MT Output:

The implementation of international capacity
cooperation is in compliance with the trend of eco—
nomic globalization uphold the open spirit of co-
operation is committed to safeguarding the global
free trade system and open world economy in—
depth participation in the World Division of Labor
and Cooperation promote the orderly and free
flow of economic elements efficient allocation of
resources and market depth integration to main—
tain the economic and social sustainable and

healthy development of the realistic choice.
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3.2

Sharon O Brien *
Fast/Rapid/Gist/Light Post¥.di—
ting Conventional / Full Post-editing .
TAUS * “ " ( publishable
quality) “ ”

« ”»

“

( good enough) " ( fit for purpose)

o TAUS “good enough”
t 1) ; 2)
; 3) N
N ; 4)
MT :5) .
. , 6) ;
7) 0
MTPE
3.3
MTPE
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and is not a partnership.

or regarded separately. Often contrasted with

(a) “joint” . ; 0 “the several
States” several
. (b)
‘(50 » ({3 ” ({3
(a) (b) person 7
corporation that is recognized by law as the 3
subject of rights and duties ( { »°
p- 358) . (
3) individual (a) (b)
“@
” o
2.2 { » o
4
1 .
<< 2013: 3 7 10 12 18
2 Reliance Party . hups: /7
“ ” .
) ( the United States) www. copyright. gov/docs/reliance. html
: 3 2011: 103
The “United States” when used in a geo— 4 .
graphical sense comprises the several States the 2010 (1): 59-65
N . 5 .
District of Columbia and the Commonwealth of 0110 36
Puerto Rico and the organized territories under 6 o
the jurisdiction of the United States Government. 2009: 17
N . Hornby. 1997
. 2007: 299
2014
° 10 )
“the several States” “ 2014 389
i several
( » applied
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